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в «Замутненном зеркале» Нью-Йоркской 
публичной библиотеки
Реферат. В статье анализируется информация о собраниях раритетов, вывезенных 
в 1920—1930-е гг. из Советской России за границу в связи с распродажей наиболее 
ценных ее коллекций. В фокусе внимания — редкий американский справочник, выпу-
щенный издательством Нормана Росса (Norman Ross Publishing Inc.) в 1999 г., содер-
жащий сведения об истории пополнения книжных фондов Института Гувера, Гарвард-
ского университета, Нью-Йоркской публичной библиотеки и Библиотеки Конгресса.  
Для истории российской книжной культуры важно, что среди 639 библиографических 
описаний значится около 300 единиц хранения, ранее принадлежавших библиотеч-
ному собранию великого князя Владимира Александровича, собственная библиотека 
которого после 1881 г. соединилась с библиотекой его отца, императора Александра II.
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Посвящается памяти 
выдающегося археографа

доктора филологических наук
Л.П. Жуковской

П
оследнее десятилетие XX в. оз-
наменовалось многочисленны-
ми публикациями в западной 

печати о собраниях раритетов, выве-
зенных в 1920—1930-е гг. из Советской 
России за границу в связи с распрода-
жей наиболее ценных ее коллекций 
(тогда книжные сокровища открыто 
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Рис. 1. Титульный разворот справочника (“A Dark Mirror: Romanov and Imperial Palace

Library Materials in the Holdings of the New York Public Library”)

с ошибочным русским названием и информацией об опечатке (“Erratum”) [3]

выставлялись и продавались на аукци-
онах, а информация о них широко об-
суждалась в прессе) [1; 2].

Одним из первых каталогов, по-
священных наименее изученной со-
ставляющей таких продаж  — кни-
гам и рукописям императорских 
дворцовых библиотек, стало изда-
ние Нью-Йоркской публичной биб-
лиотеки “A Dark Mirror: Romanov and 
Imperial Palace Library Materials in 
the Holdings of The New York Public 
Library” («Замутненное зеркало: Мате-
риалы из собраний Романовых и биб-
лиотек императорских и великокня-
жеских дворцов в Нью-Йоркской 
публичной библиотеке») [3] (рис.  1). 

Это первая попытка рассмотрения 
широкого круга проблем, связанных 
с историей пополнения книжных фон-
дов Института Гувера, Гарвардского 
университета и Библиотеки Конгрес-
са (составитель — Р. Дэвис-младший). 
В работе уделено внимание роли веду-
щих дилеров в процессе приобретения 
раритетов, принадлежавших импера-
торской семье. В рамках проведенного 
исследования составлено библиогра-
фическое описание 639 единиц хра-
нения: альбомов, книг и рукописей, 
принадлежавших тридцати представи-
телям семьи Романовых и хранивших-
ся в девяти императорских и велико-
княжеских дворцах. Важные сведения 
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Рис. 2. Портрет великого князя

Владимира Александровича. 1885 г.

Иван Крамской. Фрагмент

даны в расширенных аннотациях к ли-
тературным и архивным источникам. 
Обширный справочный аппарат суще-
ственно повышает научную ценность 
издания.

Примером такой информации явля-
ются описания книг и альбомов (око-
ло 300) из собрания великого князя 
Владимира Александровича (рис.  2), 
собственная библиотека которого по-
сле 1881 г., как известно, соединилась 
с собранием его покойного отца, импе-
ратора Александра II.

Великий князь Владимир был об-
разованным человеком, покровите-
лем искусств. Достаточно сказать, что 
29 августа 1867 г. он стал попечителем 
Московского публичного и Румянцев-

ского музеев (и эту почетную обязан-
ность ревностно исполнял до самой 
своей смерти в 1909 г.). В очерке, ему 
посвященном, подчеркнуто: «В своих 
отношениях к Музеям он всегда ру-
ководствовался присущей ему горя-
чей любовью к искусствам и симпати-
ями к полезной цели учреждения. Он 
оказывал им деятельную поддержку 
всякий раз, когда администрация Му-
зеев к нему обращалась за содействи-
ем. Эта помощь приходила неизменно 
и без всякого промедления» [4, с. 1].

При начале строительства его двор-
ца в Санкт-Петербурге в 1867 г. была 
спроектирована и библиотека, при-
мыкавшая к парадным апартаментам. 
Книжные шкафы, изготовленные из 
вощеного дуба, вмещали 5 тыс. книг 
и около 5 тыс. эстампов и нот. Позд-
нее, в 1880—1890-х гг., при перестрой-
ке дворца под руководством архитек-
тора Е.М. Месмахера для новых книг 
было создано еще одно помещение 
(между бальными залами), куда и пе-
реместилась большая часть библиоте-
ки Александра II [5, с. 141—146; 6].

После Октябрьского переворо-
та книги из собрания Владимирского 
дворца были разделены, часть их пе-
редана в Государственный Эрмитаж, 
а в 1931 г. 2200 томов были проданы 
Нью-Йоркской публичной библиоте-
ке. В сделке участвовал видный нью-
йоркский книжный дилер Израэль 
Перштейн (Izrael Perlstein). Приобре-
тенные при его посредничестве рари-
теты стали украшением славяно-бал-
тийского отдела библиотеки, фонды 
которого активно пополнялись (осо-
бенно во второй половине XX в.). До 
недавнего времени зал отдела даже 
украшал портрет великого князя Вла-
димира Александровича, что подчер-
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кивало значимость поступлений из его 
собрания для Нью-Йоркской публич-
ной библиотеки.

Составителя нью-йоркского катало-
га можно смело назвать первопроход-
цем, создавшим прецедент, касающий-
ся широкого круга вопросов, связанных 
с распродажей российских коллекций. 
Историкам и специалистам в разных 
областях знаний еще предстоит полу-
чить ответы на вопросы, связанные не 
только с мотивами поведения продав-
цов и покупателей, но и с тем, что имен-
но было продано за границу, из каких 
источников поступили материалы, ка-
кие именно раритеты остались в преде-
лах России [3, р. 49].

Между тем авторы предисловия 
к этому каталогу выражали надежду 
на то, что их работа послужит толч-
ком к проведению исследований как 
в книгохранилищах Соединенных 
Штатов Америки, так и в российских 
архивах [7; 8]. К сожалению, самого 
славяно-балтийского отдела более не 
существует. Он был внезапно закрыт 
в 2009 г., причем именно в тот момент, 
когда начинали вырисовываться даль-
нейшие перспективы изучения храня-
щихся в нем материалов для истории 
мировой книжной культуры.

Существование его в Нью-Йорк-
ской публичной библиотеке в течение 
ста десяти лет являлось значительной, 
без преувеличения, страницей исто-
рии американской славистики, потому 
что именно здесь, на базе уникальных 
коллекций, многие годы формировал-
ся ее фундамент [1; 9]. Напомним, что 
статьи об этом отделе публиковались 
и в журнале «Библиография» (см., 
напр.: [10]).

По свидетельству Е.И. Коган, ру-
ководивший отделом последние годы 

перед его закрытием Эдвард Касинец 
«обладал великолепным чутьем книж-
ника» [11, c. 9]: предчувствуя наступа-
ющие перемены, он делал все, чтобы 
привлечь внимание к уникальным кол-
лекциям с помощью представительных 
выставок и печатных каталогов (на-
помним его публикацию «Славянские 
книги и книжники» в сборнике «Кни-
га. Исследования и материалы») [12].

Первые десятилетия XXI в. отме-
чены в научной гуманитарной среде 
и обществе значительным интересом 
к изучению вклада Дома Романовых 
в отечественную культуру. Публика-
ции посвящены биографиям пред-
ставителей династии, их трагическим 
судьбам после 1917 г., повседневности 
и церемониалу, детскому и взрослому 
миру императорских резиденций  — 
трудно перечислить все разнообразие 
тем, которые привлекают внимание 
исследователей. С открытием доступа 
к архивам ученые получили возмож-
ность изучения дневниковых записей.

Хранители специализированных 
отделов многих библиотек России ак-
тивно работают в рамках темы «Лич-
ные библиотеки в составе фондов 
российских книгохранилищ», осу-
ществляя их реконструкцию. Еще 
предстоит получить ответы на вопро-
сы, касающиеся идентификации изда-
ний, поступивших на хранение в круп-
нейшие книгохранилища СССР из 
дворцовых резиденций император-
ской семьи, провести историко-книго-
ведческий анализ ранее неизвестных 
источников. Работы в этом направле-
нии продолжаются (см., напр.: [13]).

В этой связи хотелось бы обра-
тить внимание на небольшой ню-
анс (впрочем, вполне библиофиль-
ский) оформления титульного листа 
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нью-йоркского каталога. Мы имеем 
в виду несуразность, допущенную 
при наборе кириллического текста на-
звания, дублирующего латиницу: за-
тумнённый при переводе английского 
“A Dark Mirror” следует читать как за-
мутнённый (по крайней мере, русско-
му читателю второй вариант кажет-
ся более предпочтительным). Ошибка 
эта между тем вкралась в текст не слу-
чайно. Мы попытаемся дать ей свое 
объяснение.

В середине 2000-х гг. в ряде евро-
пейских стран были проведены фи-
лологические опросы, направленные 
на выявление наиболее красивых или 
любимых слов среди не носителей 
изучаемого языка. Такой опрос был 
проведен и среди носителей польско-
го языка, изучающих русский язык, 
на общественном портале grono.net. 
Форум получил заглавие “Ulubione 
słówko” («Любимое слово») и касался 
в первую очередь русского языка [14].

Популярными (близкими и даже 
любимыми) словами у респондентов 
были названы: носки, диван, ковер, лю-
стра и некоторые другие. Эту неожи-
данную по своей разнохарактерности 
группу объединяло то, что все слова 
напоминали польским учащимся сло-
ва родного языка, но по сути они яв-
лялись «ложными друзьями пере-
водчика», т. е. словами, схожими по 
произношению, но отличающимися по 
значению: носки (пол. noski — малень-
кие носы), диван (пол. dywan — ковер), 
ковер (пол. kawior  — икра), люстра 
(пол. lustro — зеркало) и др. На приме-
ре слова тата хорошо видно, что по-
ляк, плохо знающий русские буквы, 
прочитает написанное как мама.

Аналогичная подмена графем «м» 
и «т» (затумнённый  — замутнённый) 

произошла и на титульном листе из-
дания Нью-Йоркской публичной биб-
лиотеки, где «ложный друг переводчи-
ка» сыграл злую шутку с оформлением 
редкого каталога, на что впервые ука-
зали Г.Н. Корнева и Т.Н. Чебокса-
рова в книге, посвященной Санкт-
Петербургскому дворцу великого кня-
зя Владимира Александровича [15]. 
Что ж, это вполне в традициях библио-
фильской библиографии!
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